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p The power supply wires must be connected 
in the circuit breaker with the highest rating.
p Each load on the outgoing feeders 
must not exceed 80% of the highest rating.

en
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p Les fils d'alimentation doivent être raccordés 
dans le disjoncteur du calibre le plus élevé.
p Chaque charge sur les départs de dérivation 
ne doit pas être supérieure à 80% du calibre le plus élevé.

p Conecte los hilos de alimentación en el interruptor 
automático de mayor calibre.
p Las cargas en las salidas de derivación 
no deben superar el 80% del calibre más elevado.

p Die Versorgungsleitungen müssen am Leitungsschutzschalter 
mit der höchsten Nennstromstärke angeschlossen werden.
p  Jede Last auf den Abzweigungen
darf nicht höher als 80 % der höchsten Nennstromstärke sein.

63 A max.
AWG 10...3
6...27 mm²
75 °C Cu only / 
seul / sólo / 
einzeln

Comb busbar for use with 1P, 2P and 3P 
C60N (UL 1077) circuit breakers only.

en

Peine a utilizar exclusivamente con los 
interruptores automáticos C60N (UL 1077) 
1P, 2P, 3P

fr Peigne à utiliser exclusivement avec des 
disjoncteurs C60N (UL 1077) 1P, 2P, 3P.

es

Kammschiene darf ausschließlich mit den 
Leitungsschutzschaltern C60N (UL 1077) 
1P, 2P, 3P verwendet werden.

Tooth Capen

Capuchón
fr Capuchon
es

Kappe

30 lb-in
3.4 N.m

Comb busbar / Peigne / Peine / Kammschiene
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This product must be installed, connected and used in compliance with 
prevailing standards and/or installation regulations.
As standards, specifications and designs change from time to time, always ask for 
confirmation of the information given in this publication.
Ce produit doit être installé, raccordé et utilisé en respectant les normes et/ou 
les règlements d'installation en vigueur.
En raison de l'évolution des normes et du matériel, les caractéristiques et cotes 
d'encombrement données ne nous engagent qu'après confirmation par nos services.
Este producto debe instalarse, conectarse y utilizarse según los estándares y/o
normativas de instalación aplicables.
Debido a la evolución constante de los estándares, especificaciones y diseños, solicite
siempre confirmación sobre la vigencia de la información contenida en esta publicación.
Bei der Installation, der Verbindung und dem Gebrauch dieses Produkts sind 
die Normen und/oder die geltenden Installationsvorschriften zu befolgen.
Aufgrund der Weiterentwicklung der Normen und des Materials sind die 
angegebenen Kenndaten und Abmessungen nur nach Bestätigung durch unsere 
Services bindend.
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